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I Europa findes der 40 nationale sprog samt mere end 225 lokale sprog og 23 

officielle EU sprog. Flersprogethed er en rigdom som vi skal værne om, og 

derfor kan vi på det varmeste anbefale at Danmark skal have en national 

strategi for at fremme tilegnelsen af fremmede sprog.  

 

Unesco erkender at mere end 50 % af de 7000 sprog, som tales i verden i dag, vil kunne forsvinde i 

løbet af få generationer. Tusindvis af sprog er fraværende i uddannelsessystemer, medier og det 

offentlige rum. Derfor haster det med at handle ved at opmuntre og udvikle sprogpolitikker, som 

gør det muligt at bruge sit modersmål, side om side med beherskelsen af et nationalt eller regionalt 

sprog samt et internationalt sprog. 

 

Vores forening og esperantobevægelsen er særlig opmærksom på de sproglige rettigheder og vi 

støtter sproglig mangfoldighed samt beskyttelse af minoritetssprog. I denne forbindelse kan vi 

oplyse, at vores repræsentationer ved FN i New York og i Geneve påtaler løbende de eksempler på 

sproglig diskrimination, som UEA får kendskab til. (se www.linguistic-rights.org ) 

 

Esperanto-verdensorganisationens UEA standpunkt vedrørende sproglige rettigheder er i tråd med 

de tanker som Unesco udtrykte i forbindelse med sprogåret 2008 ved at anbefale indlæring af 2,3 

eller 4. sprog, alt efter omstændigheder i de specifikke lande, dvs. 1) modersmålet, 2) der regionale 

sprog, hvis det er forskelligt, 3) det nationale sprog, hvis det er forskellig fra de andre to, 4) et 

internationalt sprog, som ikke tilhører nogen nation, som for eksempel esperanto 

 

Vedrørende punkt 4. anbefaler vi esperanto, fordi resultaterne af utallige projekter med esperanto i 

tidens løb har bevist sprogets betydelige propædeutiske værdi, idet det blev konstateret at hvis børn 

lærer esperanto som det første fremmede sprog, har de 30 % lettere ved at lære andre sprog pga. 

dets logiske opbygning og nemme grammatik (se http://www.fiplv.org/News/fiplvnews/61.pdf, side 

36-38). Et interessant projekt finder sted i disse år i nogle grundskoler i Storbritannien, under 

supervision af Universitetet i Manchester (se www.springboard2languages.org ). Vi anbefaler varmt 

at påbegynde et tilsvarende projekt i Danmark. 

 

I forbindelse med konferencen af esperanto-lærernes organisation (ILEI)som finder sted til sommer 

i København vil der blive afholdt et symposium den 22-23.juli på Københavns Universitet, Amager 

i samarbejde mellem Det Humanistiske Fakultet, ILEI og esperanto-verdensorganisationen UEA, 

med indlæg af prof. Frans Gregersen: Nordic policies for languages of scientific communication: 

the challenges of implementation in Denmark”, prof. Humphrey Tonkin: Language Inequality in 

Science og prof. Robert Phillipson: Resistance of the forces behind English as an imperialist 

language of scientific communication  

Arbejdssprog: dansk, engelsk og esperanto.  

       

Vores erfaring vedrørende international kommunikation er, at når en multinational gruppe anvender 

et neutralt fællessprog, bliver kommunikationen lettere, ligeværdig og mere retfærdig. Brugen af et 

fællessprog udelukker den situation, hvor personer, som anvender sit modersmål har et 

kæmpefordel overfor andre. Esperanto er for os ikke kun et sprog men et symbol på fred og 

demokratisk sameksistens i verden. Vi tror, at det internationale sprogs udbredelse kan lette 

opnåelse af 2015 målene via en effektiv global kommunikation.   
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